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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1977-1978

2 MEI 1978

WETSONTWERP
betreffende het beheer van het linkerscheldeoever-
gebied ter hoogte van Antwerpen en houdende
maatregelen voor het beheer en de exploitatie van

de haven van Antwerpen

AMEI':DEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER VAN GEYT

OP DE TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

Art.6.

In het eersre lid, de eerste zin vervangen door wat volgt:

"Er toordt een zuioere intercommunale uoor het grond-
en industriebeleid, de exploitatie en bet hauenbeheer va"
linker- en recbteroeuer opgericht, hierna de lntercommuna-
le genoemd ".

Art. 7.

A. - In hoofdorde :
De teksr van dit artike] vervangen door wat volgt:

••Deze Intercommunale wordt bestuurd door een haven-
raad, samengesteld uit alle gemeenteraadsleden VOIl- Antwer-
pen, Groot-Beveren en Ztoiindrecbt, De hauenraad verga-
den publiek en belast in zijn midden een hauencollege met
het dagelijks bestuur. De wijze l'a" stemmen binnen deze
raad zal toorden bepaald door de organen Vdll de Vlaamse
regio ill ovetleg met de betrokken gemeenten, en rekening
boudend enerziids met de respectiel,elijke be"olkùlgsâjfers
en anderziids met de respectieuelijke inbreng inzak« grand-
gebied en economiscbe middelen van elk l'ail hen ".
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Chambre
des Représentants

SESSION 1977-1978
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PROJET DE LOI
relatif à la gestion du territoire de la rive gauche
de l'Escaut à hauteur d'Anvers et portant des-
mesures de gestion et d'exploitation du port

d'Anvers

AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. VAN G£YT

AU TEXTE
ADOPTE PAR LA COMMISSION

Art. 6.

Au premier alinéa, remplacer la première ligne par ce qui
suit :

« 1/ est créé une intercommunale pure pour la politique
[oncière et industrielle, l'exploitation et la gestion portuaire
des rives gauche et droite, dénommée ci-après I'lntercom-
munale »,

Art.7.

A. - En ordre principal:

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Cette Intercommunale est dirigée par un èonseil portuai-
re composé de tous les conseillers communaux d'Anvers, de
Groot-Beveren et de Zwijndrecht. Les réunionsidu Conseil
portuaire sont publiques. Un collège portuaire constitué en
son sein est chargé de la gestion journalière. Le mode de
votation au sein de ce conseil sera déterminé par les organes
de la région flamande en accord avec les communes intéres-
sées et compte tenu, d'une part, des chiffres respectifs de la
pOpUI'l/iOlI et, d'autre part, de l'apport respectij en territoire
et 1110\'('115 economiques de chacune d'elles »,
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B. - In bijkomende orde:

Op de derde regel, tussen het woord
« Waas»

en het woord
«samen»

invoegen wat volgt:
« welke hiertoe uoorajgaandelijh; zal uiorden omgeuormd

in een zuiuere intercommunale ».

Art. 8.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt :

« De Intercommunale heeft tot doel bet voeren van het
grond- en industriebeleid en de exploitatie van bet haven-
gebied op de linker- en recbteroever ".

Art. 9.

Het eerste lid vervangen door wat volgt :

« Tot uenoezenliiking van haar doel verwerft de Inter-
communale de gronden van bet bauengebied en van bet
industriegebied van linker- en recbteroeuer en maakt ze
bouwrijp ".

Art. 11.

A. - In hoofdorde :

De teksr van dit artikel vervangen door wat volgt:

. «De Intercommunale kan gronden in het industriegebied
in concessie geven aan industriële en aan met de industrie
samenhangende bedriiuen »,

B. - In bijkomende orde:

1. In her rweede lid, op de tweede regel, de woorden •• of
overgedragen •• weglaten.

2. In hetzelfde rweede lid, de laatste zin weglaten.

3. In her derde lid, op de eerste regel, de woorden " de
overdracht en •• weglaten.

Art. IJ.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« De havengebonden inkomsten, recbten en retributies
komen toe aan de Intercommunale en de ontvangsten uit
industrialisering gaan naar de gemeenten Groot-Beveren,
Zwijndrecht en de stad Antwerpen naargelang het grond-
gebied toaarop de transactie gebeurt ••.

An. 14.

De reksr van dit artikel vervangen door wat volgt :

« Het bebeer en de exploitatie van de haven op linker-
en recbteroeuer worden uitgeoejend door de Intercommuna-
le ".

Art. 16.

Dit artikel weglaten.
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B. - En ordre subsidiaire:

A la deuxième ligne, entre le mot
« Waas»

et les mots
« à concurrence »

insérer les mots:
« qui dans ce but sera transformée au préalable en inter-

communale pure".

Art. 8.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« L'Intercommunale a pour but d'assurer la politique fon-
cière et industrielle ainsi que /'exploitation de la région por-
tuaire des rives gauche et droite ».

An.9.

Remplacer le premier alinéa par ce qui suit:

« En vue de réaliser son objectif, l'Intercommunale se char-
gera d'acquérir et d'aménager les terrains de la région por-
tuaire et de la région industrielle des rives gauche et droite ».

An. 11.
A. - En ordre 'principal :

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« L'lntercommunale peut concéder des terrains de la région
industrielle à des entreprises industrielles et à des entrepri-
ses connexes».

B. - En ordre subsidiaire:

1. Au deuxième alinéa, première ligne, supprimer les mots
••ou céder ».

2. Au même deuxième alinéa, supprimer la dernière
phrase.

3. Au troisième alinéa, première ligne, supprimer les mots
•. de cession et ".

An.13.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :

« Les revenus, droits et rétributions portuaires sont attri-
bués à /' Intercommunale et les recettes de r industrialisation
à la commune de Groot-Beveren, à la commune de Zwijn-
drecht ou à la ville d'Anvers, selon le territoire sur lequel
s'opère la transaction ».

Art. 14.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« L'Intercommunale assume la gestion et l'exploitation du
port de la rive droite et de la rive gauche »,

Art. 16.

Supprimer cet article.
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Arr. 17. Arr. 17.

Dit artikel weglaten. Supprimer cet article.

Arr. 18. Art. 18.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« Er wordt een controle- en ouerlegcomité voor de haven
« Beveren Antwerpen" opgericbt dat in de plaats treedt van
het ouerlegcomité van de haven van Antwerpen en is
samengesteld uit de Wase en de Antwerpse ioerkgeuers en
werknemers-vertegenwoordigers, op paritaire basis. Het ouer-
legcomité dat aan de hauenraad aduiezen verstrekt beire]-
[ende het globale havenbeleid u/ordt uoorgezeten door een
uertegeniooordiger van het havencollege ".

Art. 29.

Dit artikel aanvullen met wat volgt:

« Een industrie-inplantingsplan o.m, rekeuing houdeud
met het totaalejject van de potentiêle scheikundige emissies
en immissies en de globaal te veru/achten uerontreiniging tran
uiater, tucht en bodem in en uit het betrokken gebied wordt
vooraf gemaakt aan de band van een grondige milieustudie ".

L. VAN GEYT.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

e Il est créé, pour le port de « Beveren-Anvers ", un comite
de contrôle et de concertation, qui est substitué au comité de
concertation du port d'Anvers et qui est composé paritaire-
ment de représentants des employeurs et des travailleurs du
Pays de Waas et d'Anvers. Le Comité de concertation pre-
sente des avis au conseil portuaire en ce qui concerne la
politique portuaire globale. Il est présidé par un représen-
tant du coliège portuaire.

Art. 29.

Compléter cet article par ce qui suit:

« Il est établi au préalable, sur la base d'une étude appro-
fondie du milieu, tm plan d'implantation d'industries, en
tenant compte, notamment; de l'effet cumulé des émissions
et des immissions chimiques potentielles et de la pollution
globale de l'eau, de l'air et du sol qui peut être prévue dans
la zone intéressée".


